
(DE) Gebrauchsfertiges Desinfektionsmittel
Desinfektionsmittel, Bakterizid, Fungizid und Viruzid.
ERAZER RTU ist ein synergistisches Desinfektionsmittel. Die Formel basiert auf Didecyldimethylammoniumchlorid, einem quaternären Ammonium der letzten Generation mit einer 
starken Reinigungswirkung und einer hohen oberflächenaktiven Wirkung, die es dem Glutaraldehyd, dem wirksamsten viralen Desinfektionsmittel, ermöglicht, in alle Mikroorganis-
men einzudringen, auch in solche, die mit Schmutz, organischen Abfällen oder Fettablagerungen bedeckt sind. Es kann verwendet werden für: 
- Dekontamination von Oberflächen, Materialien, Geräten und Möbeln ohne direkten Kontakt zu Lebens- oder Futtermitteln.  
- Desinfektion (häuslicher Gebrauch) von Oberflächen, die mit Lebens- und Futtermitteln in Berührung kommen (Spüle, Arbeitsplatte, Kühlschrank)  
- Viruzide Behandlung von Transportmitteln und Lagerhäusern für Lebensmittel zum menschlichen Verzehr  
- Die Desinfektion von Sanitäts- oder Körpertransporten
- �Dekontaminierung von Bereichen, in denen Patienten aufgenommen oder untergebracht wurden, sowie von Bereichen, in denen medizinische oder paramedizinische Versorgung 

angeboten wird
- Viruzide, bakterizide und fungizide Behandlungen für die Unterbringung von Haustieren, Ausrüstung für die Zucht von Haustieren und Ausrüstung für den Transport von Haustieren  
- Desinfektion von Fußbädern
- Dekontaminierung von Räumlichkeiten, Transport- und Lagereinrichtungen für Abfall und Abfälle  
Anwendungsempfehlung:
Es wird empfohlen, die Oberfläche vor dem Auftragen des Produkts zu reinigen, um die Wirksamkeit zu erhöhen. Sprühen Sie die zu behandelnde Oberfläche bis zur vollständigen 
Bedeckung mit den folgenden Dosierungen ein:
Saubere, nicht poröse oder leicht durchlässige Oberflächen: 100 ml Lösung pro Quadratmeter.
Verschmutzte, poröse oder durchlässige Oberflächen: 250 ml Lösung pro Quadratmeter.
Das Produkt muss während einer Kontaktzeit von 15 Minuten auf der aufgetragenen Oberfläche bleiben.

Schutzmaßnahmen: 
Mischen Sie ERAZER RTU nicht mit anderen chemischen Produkten, da diese nicht mit anionischen Produkten kompatibel sind. Vermeiden Sie das Arbeiten im Sprühnebel, es sei 
denn, es werden geeignete Masken und Schutzausrüstungen verwendet. Behandlung in Abwesenheit von Tieren und Dritten durchführen. Vor der Wiederverwendung ist der be-
handelte Bereich gründlich zu lüften. Die Sperrzeit für Räume beträgt 4 Stunden. Nicht direkt auf Lebens- oder Futtermittel auftragen. Nur auf nicht saugfähigen und nicht porösen 
Materialien anwenden. Nach der vorgeschriebenen Einwirkzeit müssen desinfizierte Flächen, Anlagen, Geräte, Behälter und Leitungen, die mit Lebensmitteln oder Futtermitteln in 
Berührung kommen, mehrmals mit Trinkwasser abgespült werden. Die Reinigung muss vor der Desinfektion erfolgen. Lesen Sie das Etikett sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 
anwenden.

Wirkstoff: Glutaraldehyd (CAS 111-30-8) 0,15% m/m (1,5g/Kg), Didecyldimethylammoniumchlorid (CAS 7173-51-5) 0,10% m/m (1g/Kg). Art des Produkts: 
PT 2 - Desinfektionsmittel und Algizide, die nicht direkt bei Menschen oder Tieren eingesetzt werden. PT 3 - Biozide für die Veterinärhygiene / Tierhygiene. 
PT 4 - Desinfektionsmittel für Oberflächen, die mit Lebens- und Futtermitteln in Berührung kommen.

Art der Zubereitung: Gebrauchsfertige Flüssigkeit (AL)
Benutzer-Kategorien: Gewerbliche Nutzung
Zulassung : CH : CHZN6519 / LU : 64/20/L / BE : BE-REG-00400 / DE : N-88682
Enthält: Glutaral, Glutaraldehyd, Pentan-1,5-dial; Benzalkonium chloride
Giftnotrufzentrale : 145 (CH), 070 245 245 (BE, LU)
 
(FR) Désinfectant prêt a l‘emploi
Activité bactéricide, virucide, et fongicide
ERAZER RTU est un désinfectant à effet synergique. Sa formule est à base de chlorure de didécyldiméthylammonium, un ammonium quaternaire de dernière génération avec un effet 
détergent puissant et un grand pouvoir tensioactif qui permet au glutaraldéhyde, le désinfectant virucide le plus efficace, de pénétrer tous les micro-organismes même ceux couverts 
de saleté, de déchets organiques ou de dépôts gras. Il peut être utilisé pour : 
- La désinfection des surfaces, matériaux, équipements et mobilier sans contact direct avec les denrées alimentaires ou les aliments pour animaux  
- La désinfection (usage domestique) pour les surfaces en contact avec les denrées alimentaires et les aliments pour animaux (évier, plan de travail, réfrigérateur)  
- Le traitement virucide de matériel de transport et d‘entrepôts de denrées alimentaires pour la consommation humaine  
- La désinfection de transports sanitaires ou de transport de corps
- La désinfection des locaux ayant reçu ou hébergé des malades et ceux où sont donnés des soins médicaux ou paramédicaux
- �Le traitement virucide, bactéricide et fongicide des logements d‘animaux domestiques,  de matériel d‘élevage d‘animaux domestiques  et de matériel de transport d‘animaux domestiques  
- La désinfection en pédiluve  
- La désinfection des locaux, matériels de transport et de stockage des ordures et déchets  
Mode d‘emploi : Il est recommandé de nettoyer la surface avant d‘appliquer le produit pour renforcer son efficacité. Pulvériser la surface à traiter jusqu’à ce qu’elle soit complète-
ment recouverte, avec les dosages suivants :
Surfaces propres, non poreuses ou légèrement perméables : 100 ml de la solution/m².
Surfaces sales, poreuses ou perméables : 250 ml de solution/m².
Le produit doit rester un temps de contact de 15 minutes sur la surface appliquée.

Précautions : Ne pas mélanger ERAZER RTU avec d‘autres produits chimiques, car ils sont incompatibles avec les produits anioniques. Éviter de travailler dans le nuage de pulvér-
isation à moins d‘utiliser des masques et équipements de protection appropriés. Effectuer le traitement en l‘absence d‘animaux et des tiers. Bien ventiler la zone traitée avant de la 
remettre en fonction. La période de retrait est de 4 heures. Ne pas appliquer directement sur les denrées alimentaires ou les aliments pour animaux. N’utiliser que sur des matériaux 
non absorbants et non poreux. Après la durée d’exposition prescrite, les surfaces, installations, appareils, récipients et conduites désinfectés, qui entrent en contact avec des den-
rées alimentaires ou les aliments pour animaux, doivent être rincés à plusieurs reprises avec de l’eau potable. Le nettoyage doit avoir lieu avant la désinfection. Avant d‘appliquer le 
produit, lire attentivement l‘étiquette.

Substances actives : glutaraldéhyde (CAS 111-30-8) 0.15% m/m (1,5g/Kg), chlorure de didécyldiméthylammonium (CAS 7173-51-5) 0.10 % m/m (1g/Kg).
Type de produit : TP2 - Désinfectants utilisés dans le domaine privé et dans le domaine de la santé publique et autres produits biocides. TP3 - Produits biocides destinés à l‘hygiène 
vétérinaire. TP4 - Désinfectants pour les surfaces en contact avec les denrées alimentaires et les aliments pour animaux.
Type de préparation : Liquide prêt à l’emploi (AL)
Numéro d’enregistrement : CH : CHZN6519 / BE : BE-REG-00400 / LU : 64/20/L
Catégories d’utilisateurs : Professionnels
Contient : glutaral, glutaraldéhyde, pentane-1,5-dial; chlorure de didécyldiméthylammonium
En cas d’urgence : Appeler 145 (Suisse), 070 245 245 (BE, LU), N° ORFILA (Centre anti-poisons France) : 01 45 42 59 59

cit® Erazer RTU



(EN) Ready-to-use disinfection spray
Disinfectant, bactericidal, fungicidal and virucidal.
ERAZER RTU is a synergistic disinfection spray. Its formula is based on didecyl dimethylammonium chloride, a latest-generation quaternary ammonium with a powerful cleaning 
action and a high surface-active effect that allows glutaraldehyde, the most effective viral disinfectant, to penetrate all micro-organisms, even those covered with dirt, organic waste 
or grease deposits. It can be used for: 
- Decontamination of surfaces, materials, equipment and furniture without direct contact with food or feed
- Disinfection (domestic use) of surfaces that come into contact with food and feed (sink, worktop, refrigerator)
- Virucidal treatment of means of transport and warehouses for foodstuffs for human consumption
- The disinfection of medical or body transport
- Decontamination of areas where patients have been admitted or accommodated, as well as areas where medical or paramedical care is provided
- Virucidal, bactericidal and fungicidal treatments for the housing of pets, equipment for the breeding of pets and equipment for the transport of pets
- Disinfection of foot baths
- Decontamination of premises, transport and storage facilities for waste
RECOMMENDED USE:
It is recommended that the surface be cleaned before applying the product to increase its effectiveness. Spray the surface to be treated with the following dosages until complete 
coverage is achieved:
Clean, non-porous or slightly permeable surfaces: 100 ml solution per square metre.
Dirty, porous or permeable surfaces: 250 ml solution per square metre.
The product must remain on the surface for a contact time of 15 minutes.

PROTECTIVE MEASURES:
Do not mix ERAZER RTU with other chemical products as it is not compatible with anionic products. Avoid working in the spray mist unless suitable masks and protective equipment 
are used. Carry out treatment only when animals and third parties are not present. Thoroughly ventilate the treated area before reusing it. The close-out time for rooms is 4 hours. 
Do not apply directly to food or feed. Use only on non-absorbent and non-porous materials. After the prescribed contact time, disinfected surfaces, equipment, containers and pipes 
that come into contact with food or feed must be rinsed several times with drinking water. Cleaning must be carried out before disinfection. Read the label carefully before using the 
product.
 
Active ingredient: Glutaraldehyde (CAS 111-30-8) 0.15 % m/m (1.5 g/kg), didecyl dimethylammonium chloride (CAS 7173-51-5) 0.10 % m/m (1 g/kg).
Product type:
PT 2 - Disinfectants and algicides not used directly on humans or animals. PT 3 - Biocides for veterinary / animal hygiene.
PT 4 - Disinfectants for surfaces that come into contact with food and feed.

Preparation method: Ready-to-use liquid (AL)
User categories: Commercial use
Zulassung : CH : CHZN6519 / LU : 64/20/L / BE : BE-REG-00400 / DE : N-88682
Contains: Glutaral, glutaraldehyde, 1,5-pentanedial; benzalkonium chloride
Poison control centre: 145 (CH), 070 245 245 (BE, LU)

(IT) Disinfettante pronto all‘uso
Disinfettante, battericida, fungicida e virucida.
ERAZER RTU è un disinfettante sinergico. La formula è a base di didecildimetilammonio cloruro, un ammonio quaternario di ultima generazione con una forte azione detergente e 
un notevole effetto attivo sulle superfici che permette alla glutaraldeide, l‘efficacissimo disinfettante contro i virus, di penetrare in tutti i microorganismi, anche in quelli coperti da 
sporcizia, rifiuti organici o depositi di grasso. Può essere utilizzato per: 
- Decontaminazione di superfici, materiali, attrezzature e arredi non destinati al contatto diretto con alimenti o mangimi
- Disinfezione (uso domestico) di superfici destinate al contatto con alimenti e mangimi (lavello, piani di lavoro, frigorifero)
- Trattamento virucida di mezzi di trasporto e locali di stoccaggio per gli alimenti destinati al consumo umano
- Disinfezione per trasporti sanitari o di corpi
- Decontaminazione di aree in cui sono stati accolti o sistemati i pazienti e delle aree in cui viene offerta assistenza medica o paramedica
- Trattamenti virucidi, battericidi e fungicidi per la sistemazione di animali domestici, attrezzature per l‘allevamento di animali domestici e attrezzature per il trasporto di animali 
domestici
- Disinfezione di pediluvi
- Decontaminazione di locali e attrezzature per il trasporto e lo stoccaggio dei rifiuti
CONSIGLI PER L’USO:
Per aumentare l‘efficacia si consiglia di pulire la superficie prima dell‘applicazione del prodotto. Spruzzare il prodotto sulla superficie da trattare fino a coprirla completamente, con i 
seguenti dosaggi:
Superfici pulite, non porose o lievemente permeabili: 100 ml di soluzione per ogni metro quadrato.
Superfici sporche, porose o permeabili: 250 ml di soluzione per ogni metro quadrato.
Il prodotto deve restare sulla superficie di applicazione per un tempo di contatto di 15 minuti.
 
MISURE DI PROTEZIONE:
Non miscelare ERAZER RTU con altri prodotti chimici, poiché non sono compatibili con i prodotti anionici. Evitare la nebulizzazione, a meno che non si utilizzino maschere e 
dispositivi di protezione idonei. Eseguire il trattamento in assenza di animali e di terze persone. La zona trattata deve essere accuratamente ventilata prima del riutilizzo. Il tempo di 
chiusura per i locali è pari a 4 ore. Non applicare direttamente su alimenti o mangimi. Non utilizzare su materiali non assorbenti e non porosi. Dopo il tempo d’azione prescritto, le 
superfici, gli impianti, i recipienti e le condutture disinfettati che sono destinati a entrare a contatto con alimenti o mangimi devono essere risciacquati più volte con acqua potabile. 
La pulizia deve avvenire prima della disinfezione. Leggere attentamente l‘etichetta prima di utilizzare il prodotto.

Principio attivo: Glutaraldeide (CAS 111-30-8) 0,15 % m/m (1,5 g/ kg), didecildimetilammonio cloruro, (CAS 7173-51-5) 0,10 % m/m (1 g/ kg).
Tipologia di prodotto:
PT 2 - Disinfettanti e algicidi che non vengono utilizzati direttamente sull’uomo o sugli animali. PT 3 - Biocidi per l’igiene veterinaria / l’igiene degli animali. 
PT 4 - Disinfettanti per superfici destinate al contatto con alimenti e mangimi.

Tipo di preparazione: Liquido pronto all’uso (AL)
Categorie di utenti: Uso professionale
Zulassung : CH : CHZN6519 / LU : 64/20/L / BE : BE-REG-00400 / DE : N-88682
Contiene: Glutaral, glutaraldeide, 1,5-pentanediolo; cloruro di benzalconio
Centro antiveleni: 145 (CH), 070 245 245 (BE, LU)



(NL) Gebruiksklaar Desinfectiemiddel
Bacteriedodende, virusdodende, en schimmeldodende werking
ERAZER RTU is een synergetisch desinfectiemiddel. De formule is gebaseerd op didecyldimethylammoniumchloride, een quaternair ammonium van de laatste generatie met een 
krachtig reinigend effect en een hoge oppervlakte-actieve kracht waardoor glutaraldehyde, het meest effectieve virusdesinfectiemiddel, kan doordringen tot alle micro-organismen, 
zelfs tot die welke bedekt zijn met vuil, organisch afval of vetafzettingen. Het kan worden gebruikt voor: 
- Ontsmetting van oppervlakken, materialen, apparatuur en meubilair zonder direct contact met levensmiddelen of diervoeders.  
- Desinfectie (huishoudelijk gebruik) van oppervlakken die in contact komen met levensmiddelen en diervoeders (spoelbak, werkblad, koelkast)  
- Virucide behandeling van transportmiddelen en magazijnen voor levensmiddelen voor menselijke consumptie  
- De ontsmetting van sanitaire transporten of lichaamstransporten
- Ontsmetting van ruimten die patiënten hebben ontvangen of gehuisvest en ruimten waar medische of paramedische zorg wordt verleend
- Virucide-, bacteriecide- en fungicidebehandeling van de huisvesting van huisdieren, apparatuur voor het fokken van huisdieren en uitrustingen voor het vervoer van huisdieren  
- Voetbad desinfectie  
- Ontsmetting van lokalen, transport- en opslagmateriaal voor vuilnis en afval  
INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK: Het wordt aanbevolen om het oppervlak te reinigen alvorens het product aan te brengen om de doeltreffendheid ervan te versterken. Spuit het te 
behandelen oppervlak tot het volledig bedekt is, met de volgende doseringen:
Schone, niet-poreuze of licht doorlaatbare oppervlakken: 100 ml van de oplossing/m².
Vuile, poreuze of doorlaatbare oppervlakken: 250 ml oplossing/m².
Het product moet gedurende een contacttijd van 15 minuten op het aangebrachte oppervlak blijven.

Voorschriften: Meng ERAZER RTU niet met andere chemische producten, omdat deze niet compatibel zijn met anionische producten. Vermijd het werken in de spuitnevel, tenzij 
de juiste maskers en beschermingsmiddelen worden gebruikt. Behandeling uitvoeren in afwezigheid van dieren en derden. Verlucht de behandelde ruimte grondig vooraleer deze 
opnieuw in gebruik te nemen. Vrijgaveperiode lokalen is 4 uur. Niet rechtstreeks op levensmiddelen of diervoeders aanbrengen. Alleen gebruiken op niet-absorberende en niet-
poreuze materialen. Na de voorgeschreven inwerktijd moeten ontsmette oppervlakken, apparatuur, toestellen, recipiënten en leidingen die met levensmiddelen of diervoeders in 
aanraking komen, herhaaldelijk met drinkwater worden gespoeld. Reiniging moet plaatsvinden vóór desinfectie. Lees het etiket goed door voordat u het product aanbrengt.

Actieve stoffen: glutaraldehyde (CAS 111-30-8) 0,15% m/m, didecyldimethylammoniumchloride (CAS 7173-51-5) 0,10% m/m.
Soort product : PT 2 - Desinfecteermiddelen en algiciden die niet rechtstreeks op mens of dier worden gebruikt. PT 3 - Biociden voor veterinaire hygiëne / dierhygiëne. TP4 - Onts-
mettingsmiddelen voor oppervlakken die in contact komen met levensmiddelen en diervoeders.
Type bereiding: Gebruiksklare vloeistof (AL)
Registratienummer : BE-REG-00400
Gebruikerscategorieën: Professioneel 
Bevat: glutaral, glutaraldehyde, pentaan-1,5-dial; didecyldimethylammoniumchloride. 
Vrije verkoop



Zulassungsinhaber: CH : IFR Associés SA rue du Mont Blanc 14, 1201 Genève (Suisse) / BE, LU, DE : ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium
Verteiler: Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach Germany

Chargennummer: siehe sep. Aufdruck
Herstellungsdatum: siehe sep. Aufdruck
Mindesthaltbarkeit: siehe sep. Aufdruck

GEFAHR
H317 - Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
P261 - Einatmen von Aerosol, Dampf vermeiden. P272 - Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen. P280 - Schutzkleidung, Schutzhand-
schuhe tragen. P302+P352 - BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. P321 - Besondere Behandlung (siehe ergänzende Erste-Hilfe-Anleitung 
auf diesem Kennzeichnungsetikett). P333+P313 - Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. P362+P364 - Kontaminierte Klei-
dung ausziehen und vor erneutem Tragen waschen. P501 - Inhalt und Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder Sondermüll, gemäß den lokalen, regiona-
len, nationalen und/oder internationalen Vorschriften zuführen.EUH208 - Enthält Glutaral, Glutaraldehyd, 1,5-Pentandial. Kann allergische Reaktionen hervorrufen.

ATTENTION
H317 - Peut provoquer une allergie cutanée.
EUH208 - Contient glutaral, glutaraldéhyde, pentane-1,5-dial. Peut produire une réaction allergique.
P261 - Éviter de respirer les aérosols, vapeurs. P272 - Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. P280 - Porter des vêtements de 
protection, des gants de protection. P302+P352 - EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l‘eau et au savon. P321 - Traitement spécifique (voir les 
instructions complémentaires de premiers secours sur cette étiquette). P333+P313 - En cas d’irritation ou d‘éruption cutanée: consulter un médecin. P362+P364 - Enlever 
les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. P501 - Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte de déchets dangereux ou spéciaux, confor-
mément à la réglementation locale, régionale, nationale et/ou internationale.
Conserver dans son emballage d’origine, à l’abri de la chaleur et de l’humidité. 

DANGER
H317 - May cause an allergic skin reaction.
P261 - Avoid breathing in aerosol and vapour. P272 - Do not wear contaminated work clothing outside the workplace. P280 - Wear pro-
tective clothing and safety gloves. P302+P352 - IN CASE OF CONTACT WITH SKIN: wash with plenty of water and soap. P321 - Special 
treatment (see supplementary first aid instructions on this label). P333+P313 - In case of skin irritation or rash: seek medical advice/
medical attention. P362+P364 - Remove contaminated clothing and wash before reuse. P501 - Send contents and container to a collecting 
area for hazardous or special waste in accordance with local, regional, national and/or international regulations. EUH208 - Contains glutaral, 
glutaraldehyde, 1,5-pentanedial. May produce an allergic reaction.

PERICOLO
H317 - Può provocare una reazione allergica cutanea.
P261 - Evitare di respirare aerosol e vapore. P272 - Gli indumenti da lavoro contaminati non devono essere portati fuori dal luogo di lavoro. P280 - Indossare indumenti e 
guanti protettivi. P302+P352 - IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare con abbondante acqua e sapone. P321 - Trattamento specifico (vedere le istruzioni integrati-
ve di pronto soccorso su questa etichetta). P333+P313 - In caso di irritazione o eruzione cutanea: consultare un medico/rivolgersi al pronto soccorso P362+P364 - Togliere 
tutti gli indumenti contaminati e lavarli prima di indossarli nuovamente P501 - Smaltire il contenuto e il contenitore in un punto di raccolta per rifiuti pericolosi o speciali 
in conformità alle norme locali, regionali, nazionali e/o internazionali. EUH208 - Contiene glutaral, glutaraldeide, 1,5-pentanediolo. Può provocare reazioni allergiche.

WAARSCHUWING
H317 - Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
EUH208 - Bevat glutaral, glutaaraldehyde, 1,5-pentanedial. Kan een allergische reactie veroorzaken.
P102 - Buiten het bereik van kinderen houden. P260 - Spuitnevel, damp niet inademen. P270 - Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. P280 - 
Beschermende kleding, Gelaatsbescherming, Beschermende handschoenen dragen. P301+P312 - NA INSLIKKEN: bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen. P333+P313 - Bij huidirritatie of uitslag: Een arts raadplegen. P362+P364 - Verontreinigde kleding uittrekken en wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken. 
P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een verzamelpunt voor gevaarlijk of speciaal afval, overeenkomstig de lokale, regionale, nationale en/of internationale regelgeving.
Antigifcentrum (België): 070 245 245

Numéro de lot et date de péremption : voir emballage
Volume net : 1000 ml
Détenteur d’autorisation : CH : IFR Associés SA, rue du Mont Blanc 14, 1201 Genève / BE, LU, FR : ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis, Belgium
Distributeur : Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach Germany

Een product van ARMOSA TECH SA, Rue des Tuiliers 1, 4480 Engis www.armosa.eu 
Bewaren in de originele verpakking, uit de buurt van warmte en vochtigheid. 
Lotnummer en vervaldatum: zie verpakking.
Netto volume : 1000 ml

Copies to: Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Germany

Batch number: see separate label
Date of manufacture: see sep. label
Use before: see sep. label

Distributore: Albert Kerbl GmbH, Felizenzell 9, 84428 Buchbach, Germany

Numero di lotto: vedere stampa apposita
Data di produzione: vedere stampa apposita
Scadenza: vedere stampa apposita
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